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Go Greener with INIU

Power Bank P76-P1 10000mAh

USER MANUAL

Press to check the power level

Driicken Sie, um den Energiestatus zu Gberpriifen

Premere per controllare il livello di carica

Presiona para verificar el nivel de energia

Appuyez pour vérifier le niveau de charge
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Druk om het energieniveau te controleren
Tryck for att kontrollera stromnivan

Naciénij, aby sprawdzi¢ poziom natadowania
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Charge wirelessly through a magnetic phone
case or without a case.
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Use a suitable USB-C port to wired charge or recharge
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- USB-C-Anschluss, um
kabe\gebunden zuladen oder wieder aufzuladen.

icain a per
telefono o senza custodia.

Carga de forma inalémbrica a través de una funda magnética
para teléfono o sin funda.

Chargez sans fil  travers une coque magnétique ou sans
coque.
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zonder hoesje:

Ladda tradiost genom ett magnetiskt mobilskal eller utan skal,

via een magnetisch f

taduj bezprzewodowo przez magnetyczne etui na telefon b
bez etui.

i ] ool ol s U6 5 ESLY o

Usa una porta USB-C adatta per i cavo.

Uglza un puerto USB-Cadecado paa cagar o recargar con
cable.

Uslsez n port USB-C appropré pourchargerou recharger
un cable.
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Gebmlk een gesduk(e USB-C-poort om bedraad op te laden

of opnieuw opte

Anvand en Iampllg USB{—povt for att ladda eller dteruppladda
ed kabel.
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Note:

Pressthe button to enable wireless charging during USB-C wired
charging.

[DE] Hinweis: Dricken Sie die Taste um das kabellose Laden
‘wahrend des USB-C-Kabel-Ladevorgangs zu aktivieren.

Nota: Premill pulsante per abiltare la ricarica wireless
durante a icarica cablata USB-C.

Nota: Presiona el botén para habiltar la carga inalémbrica
Gurante la carga con cable USB~C.

Remarque : Appuyez sur le bouton pour activer la charge
sans i lrs de lacharge flire USB-C.
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Opmerking:Drukcp de knop on cracloos oplacen nte
schakelen tidens USB-C bekabeld opladen.

Notera: Tryck p& knappen for at aktivera tradlis laddning
S8-Clladdning via kabel
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3 YEARS

'WARRANTY

3-Jahres-Garantie

Garanzia di 3 anni

Garantia de 3 afios
Garantie de 3 ans
SR

3-jarige garantie

3 &rs garanti

Gwarancja 3-letnia
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LIFETIME

TECHNICAL SUPPORT

Lebenslanger technischer Support
Supporto tecnico a vita

Soporte técnico de por vida
Assistance technique a vie
RERATTR— b

Levenslange technische ondersteuning
Livstid teknisk support

Wsparcie techniczne na cate zycie
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Contact Us

| Contattaci | Contéctenos|
Contactez-nous| &R§L\EDE | Contact | Kontakta
oss | Kontakt| &y

+1 833-945-5803

Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM (EST)
(activate "International Roaming" service if you are in CA)

+498954194787
Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM

+442045576762

Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM

=
support@iniu.shop

@
iniushop.com
neEo

&
@iniuofficial iniu_official

Specifications

|4 | Specificaties | Specifikationer | Specyfikacje | ;10

This marking ndicates that this product
should not be lisposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recyce it
E responsiby o promot he ssanabe e
of material resources, o return your used
f— device, please use the return and collection
systems or contact the retaller where the
product was purchased. They can take this
product for environmentaly safe ecyciing.

Model Number [ P76
Capacity 10000mAn / 38.7Wh
BatteryType | Lithium Battery
Size 41728060/ 105721 4em
Weight 6702/190
7000mAh /5V/ 35Wh
Output Capacty | (Typical energy loss accounted)
Input IN(CT): 5V—3A 9V = 3A 12V —=2.25A 27W (max)
IN(C2): 5V=3A 9V =3A 12V =2.25A 27W (max)
OUT(CY): 5V=3A9V=3A 12V =3A 15V =3A
outpe 45W (max)
our(cz) sv A9V —3A 12V m3A 15V m3A
45W (m
UM Wialss: (G2) 150/ 75W /50
Compatibity | Only for iPhone 12 series and later

Sensing Distance

<0.16in / 4mm (Magnetic Phone Case Only)
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Do not disassemble or modify
Do not short-circui

Do not dispose in fire
Do not expose to high-temperature

Nicht zerlegen oder modifizieren
Nicht kurzschlieBen
Nicht im Feuer entso
Nicht hohen Temperatiren aussetzen

Non smontare o modificare

Non cortocircuitare

Non gettare nel fuoco

Non esporre ad alte temperature

No desensamblar ni modificar
No cortocircuitar

No desechar en el fuego

No exponer a altas temperaturas

Ne pas démonter ni modifier

Ne pas. cour\ c\rcmt

Ne pas jeter

Ne pas exposer a des températures élevées

Niet demonteren of modificeren

Niet kortsluiten

Niet in het vuur gooien

Niet blootstellen aan hoge temperaturen

Demontera eller modifiera inte
Kortslut inte

Kassera inte

preeri hoga temperaturer

Nie demontowa¢ ani modyfikowaé

Nie zwieraé

Nie wyrzucac do ognia
ziatanie wysokiej temps

Sokme veya degistirme
K\sa devre yapma

Yuksek s\oakhk\ala maruz birakma

C Caution:
RSS-Gen lssue § "& RSS-Gen numéro 5
- English:

Innovati ; P
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may ot cause interference.
@
cause undesired operation of the device.

- French:

c

FeciD:
This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operationis subject to
9 )

terfer
including interference that may cause undesied operation.

Any changes or morificaions not expressly approve by the party
P o void operate the

equipment

NOTE:

limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

harmful
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in

o  Sciences
économique Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions.
suivantes
(1) Cet appareil e doit pas causer dinterférences.

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles

wil ot oceurin a artcular nsallaton

Ifthis equipment does cause harmful interference to radio or television

reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the useris
tryto correct more of the

provoquer un PP
par la partie
3 utlser

Téquipement.

following measures
- Reorient or relocate the receiving antenna.

- between

from that to which the receiver s connected.
- Consultthe dealer or an experienced radio/ TV technician for help
FCC Radiation Exposure Statement
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